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No. R. 229, 1980

~ COMMISSION OF INQUIRY INTO THE SLAUGH- |

TER-STOCK AND MEAT INDUSTRIES
Under the powers. vested in me by section 1 of the

Commissions Act, 1947 (Act 8 of 1947), I hereby

declare that the provision of that Act shall be applic-
able to the Commission of Inquity into the slaughter-

stock and meat industries which I have this day '

appointed.

- Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria on this Twenty-seventh day
of October, One thousand Nine hundred and Eighty.

.M. VILJOEN, State President.
By Order of the State Prcsident-in-Council:_
P. T. C. DU PLESSIS.

taimimetamntemmin. i i —— i ——]

‘No.R.230,1980 |

.EGG CONTROL SCHEME.—AMENDMENT .
Whereas the Minister of Agriculture and Fisheries
- has, in terms of section 9 (2) (c), read with section

15 (3) of the Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968),
accepted the.proposed amendment as set out in the

Schedule hereto, to the Egg Control Scheme, published

!Jy Proclamation R. 64 of 1963, as amended, and has,
in terms of section 12 (1) (b) of the said Act, recom-
~ mended the approval of the proposed amendment; -

- Now, therefore, under the powers vested in me by

section 14 (1) (a) read with the said section 15 (3)
of the 'said Act, I do hereby declare that the said
amendment shall come into operation on the date of
publication hereof. PR By

385—A

No. R. 229, 1980

KOMMISSIE VAN ONDERSOEK NA DIE SLAG-
VEE- EN VLEISBEDRYF '

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 1
van die Kommissiewet, 1947 (Wet 8 van 1947), verklaar
ek hierby dat die bepalings van daardie Wet van toe-
passing is op die Kommissie van Ondersoek na die
slagvee- en vleisbedryf wat ek vandag benoem het.

Gegee onder my Hand en die Se&l van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hierdie Sewe-en-twin-

tigste dag van Oktober Eenduisend Negehonderd-en-

tagtig. o

M. VILJOEN, Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade:
P. T. C. DU PLESSIS.

No. R. 230, 1980 - g
EIERBEHEERSKEMA . —WYSIGING

Nademaal die Minister van Landbou en Visserye
kragtens artikel 9 (2) (c), saamgelees met artikel 15
(3) .van die Bemarkingswet, 1968 .(Wet 59 van. 1968),
die voorgestelde wysiging soos in die Bylae hiervan
uiteengesit, van die Eierbeheerskema, afgekondig by
Proklamasie R. 64 van 1963, soos gewysig, aangeneem
het en kragtens artikel 12 (1) (b) van genoemde Wet
ﬁoedkeuring van die voorgestelde wysiging aanbeveel

et; .«

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my ver-

leen by artikel 14 (1) (a) saamgelees met die genoemde

artikel 15 (3) van genoemde Wet, hierby verklaar dat
die genoemde wysiging op die datum van publikasic
hiervan in werking tree. L ¢

7296—1
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COVERNMENT GAZETTE, 14 NOVEMBER 1980:

Given under my Hand and tl,ic Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria this Twenty-Seventh day
of October, One thousand Nine hundred and Eighty.

M. VILJOEN, State President.
By Order of the State President-in-Council:
P. T. C. DU PLESSIS.

SCHEDULE

The Egg Control Scheme, published by Proclama-
tion R. 64 of 1963, as amended, is hereby further
amended by the substitution in section 1 for the defi-
nition of “‘controlled area” of the following definition:

““controlled Area’ means any one or more of the
following areas and, rmutatis mutandis as it may from
time to time be altered in extent, name, or status,
VizZ;

‘Eastern Cape Area’ consisting of—

(1) the Magisterial Districts of Albany, Alexandria,
Bathurst, Cradock, East London, George, Hankey,
Humansdorp, Kirkwood, Knysna, Peddie, Port Eli-
zabeth and Uitenhage; and

(ii) the municipal area of King William’s Town;

‘Natal Area’ consisting of—

the Magisterial Districts of Camperdown, - Dann-
hauser, Durban, Eshowe, Estcourt, Glencoe, Inanda,
Ixopo, Klip River, Lions River, Lower Tugela,
Lower Umfolozi, Mtonjaneni, Mooi River, -Mtun-
zini, Newcastle, New Hanover, Pietermaritzburg,
Pinetown, Port Shepstone, Richmond, Umlazi,
Umvoti, Umzinto and Vryheid; :

‘Northern Cape Area’ consisting of the Municipal
area of Kimberley;

‘Orange Free State Area’ consisting of the Magis-
terial Districts of Bethlehem, Bloemfontein, Brandfort,
Frankfort, Heilbron, Hennenman, Kroonstad, Lindley,
Odendaalsrus, Parys, Sasolburg, Virginia and Welkom;

‘Transvaal Area’ consisting of—

(i) the Magisterial Districts of Alberton, Balfour,
Belfast, Benoni, Bethal, Boksburg, Brakpan, Brits,
Bronkhorstspruit, Cullinan, Coligny, Delmas, Ermelo,
Germiston, Heidelberg, Johannesburg, Kempton
Park, Klerksdorp, Koster, Krugersdorp, Lichtenburg,
Marico, Middelburg, Nelspruit, -Nigel, Oberholzer,
Pietersburg, Potchefstroom, Pretoria, Randburg,

Randfontein, Roodepoort, Rustenburg, Springs, Stan- |

derton, Swartruggens, Vanderbijlpark, Ventersdorp,
Vereeniging, Warmbaths, Waterberg, Westonaria,
Witbank, White River and Wonderboom; and

(ii) the Municipal area of Potgietersrus™;

‘Western Cape Area consisting of the Magisterial
Districts of Bellville, Caledon, Ceres, The Cape, Good-
wood, Kuils River, Malmesbury, Paarl, Robertson,
Simonstown, Somerset West, Stellenbosch, Strand, Vre-
denburg, Wellington, Wynberg and Worcester.”.

No. R. 231, 1980

APPLICATION OF THE PROVISIONS OF THE
"TRANSVAAL ROAD TRAFFIC ORDINANCE,
1966, BY THE TRANSVAAL PROVINCIAL
ADMINISTRATION ON BEHALF OF THE
GOVERNMENT OF KANGWANE .

Under and by virtue of the powers vested in me by
section 25 of the Black Administration Act, 1927 (Act
38 of 1927), read with section 21 of the Development

Gegee onder my Hand en die Seél van die Repu-
blick van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sewe-
en-twintigste dag van Oktoter Eenduisend Negehon-
derd-en-tagtig.

M. VILJOEN, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade: -
P. T. C. DU PLESSIS.

BYLAE

Die Eierbeheerskema, afgekondig by Proklamasie R. -
64 van 1963, soos gewysig, word hierby verder gewysig
deur in artikel 1 die omskrywing van “beheerde
gebied” deur die volgende omskrywing te vervang:

“ ‘beheerde gebied’ enigeen of meer van die vol-
gende gebiede en mutatis mutandis, soos dit van tyd
tot tyd in omvang, naam of status verander mag
word, naamlik:

‘Natalgebied’ bestaande uit—

die landdrosdistrikte Camperdown, Dannhauser,
Durban, Eshowe, Estcourt, Glencoe, Inanda, Ixopo,
Kliprivier, Lions River, Lower Tugela, Lower Umfo-
lozi, Mtonjaneni, Mooirivier, Mtunzini, Newcastle,
New Hanover, Pietermaritzburg, Pinetown, Port
Shepstone, Richmond, Umlazi, Umvoti, Umzinto en
Vryheid;
Noord -Kaaplandgebied’ bestaande uit dle munisi-

pale gebied Kimberley;

* ‘Oos-Kaaplandgebied’ bestaande uit—

(i) die landdrosdistrikte Albany, Alexandria,
. Bathurst, Cradock, George, Hankey, Humansdorp,
Kirkwood, Knysna, Oos-Londen, Peddie, Port Eli-
zabeth en Uitenhage; en
(i) die munisipale gebied King William’s Town;

‘Oranje-Vrystaatgebied’ bestaande uit die landdros-
distrikte Bethlehem, Bloemfontein, Brandfort, Frank-
fort, Heilbron, Hennenman, Kroonstad,; Lindley, Oden-
daalsrus, Parys, Sasolburg, Virginia en Welkom;

~ ‘Transvaalgebied’ bestaande uit—

(i) die landdrosdistrikte van Alberton, Balfour,
Beifast, Benoni, Bethal, Boksburg, Brakpan, Brits,
Bronkhorstspruit, Coligny, Cullinan, Delmas, Ermelo,
Germiston, Heidelberg, Johannesburg, Kempton
Park, Klerksdorp, Koster, Krugersdorp, Lichtenburg,
Marico, Middelburg, Nelspruit, Nigel. Oberholzer,
Pietersburg, Potchefstroom, Pretoria, Randburg,
Randfontein, Roodepoort, Rustenburg, Springs,
Standerton, Swartruggens, Vanderbijlpark, Venters-
dorp, Vereeniging, Warmbad, Waterberg, Weston-
aria, Witbank, Witrivier en Wonderboom; en

(ii) die munisipale gebied van Potgietersrus;
‘Wes-Kaaplandgebied” bestaande uit die landdros-

distrikte Bellville, Ceres, Caledon, Die Kaap, Good-
wood, Kuilsrivier, Malmesbury, Paarl, Robertson,
Simonstad, Somerset-Wes, Stellenbosch, Strand, Vre-
denburg, Wellington, Wynberg en Worcester”.

No. R. 231, 1980

TOEPASSING VAN DIE BEPALINGS VAN DIE
TRANSVAALSE PADVERKEERSORDONNANSIE,
1966, DEUR DIE TRANSVAALSE PROVINSIALE
ADMINISTRASIE TEN BEHOEWE VAN DIE
REGERING VAN KANGWANE

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 25
van die Swart Administrasie Wet, 1927 (Wet 38 van
1927), gelees met artikel 21 van die Ontwikkelingstrust
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Trust and Land .Act, 1936' (Act 18 of 1936), I hereby
declare that, notwithstanding anything to the contrary
in any other law contained— .

(a) all amendments to the Transvaal Road Traffic
Ordinance, 1966 (Ordinance 21 of 1966), and the
regulations made in terms thereof effected sub-
sequent to 1 October 1977 shall apply, with retrospec-
tive effect, as from the dates of promulgation of such
amendments, within the area of KaNgwane as defined
in Proclamation R. 214, dated 16 September 1977,

(b) the registering authorities appoinied by the
“Administrator, as defined in the said Transvaal Road
Traffic Ordinance, 1966, in terms of section 2 of the

~ said Ordinance, which were the registering authorities
in respect of the area of the KaNgwane Legislative
Assembly immediately prior to the establishment of
such Legislative Assembly with effect from 1 October
1977, shall be deemed to have been and te continue
“to be such registering authorities for the said area
subsequent to 1 October 1977, notwithstanding the
establishment of the said KaNgwane Legislative
Assembly; and :

(c) all officers appointed in terms of the provisions
of section 3 of the said Road Traffic Ordinance, 1966,
prior to, on or subsequent to 1 October 1977 shall be
deemed to have been appointed as such by the
KaNgwane Government on or subsequent to 1
October 1977, in so far as their activities within
KaNgwane are concerned.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria this Twenty-fourth day of
October, One thousand Nine hundred and Eighty.

M. VILJOEN, State President.
By Order of the State President-in-Council:
P. G. J. KOORNHOF.

No. R. 233, 1980
- KARAKUL SCHEME.—AMENDMENT

Whereas the Minister of Agriculture and Fisheries
* has, in terms’ of section 9 (2) (c), read with section
15 (3) of the Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968),
accepted the proposed amendment set out in the
Schedule hereto, to the Karakul Scheme, published by
Proclamation R..172 of 1968, as amended, and has in
terms of section 12 (1) (b) of the said Act recommended
the approval of the said proposed amendment;

Now, therefore. under the powers vested in me by

section 14 (1) (a), read with the said section 15 (3) of
the said Act, I hereby declare that the said amendment

shall come into operation on' the date of publication
hereof. '

Given under my Hand and the Seal of the Répub]ic
of South Africa at Pretoria this Thirticth day of
October, One thousand Nine hundred and Eighty.

M. VILJOEN, State President.
By Order ‘of the State President-in-Council:
P. T. C. DU PLESSIS.

en Grond Wet, 1936 (Wet 18 van 1936), verklaar ek
hiertby dat, nieteenstaande enige andersluidende bepa-
lings in enige ander wet vervat—

(a) alle wysigings van die Transvaalse Padverkeers-
ordonnansie, 1966 (Ordonnansie 21 van 1966), en die
regulasies daarkragtens gemaak, aangebring sedert 1
Oktober 1977, van krag is met terugwerkende aard
vanaf die datums van afkondiging van sodanige wysi-
gings, binné die gebied van KaNgwane soos in Pro-
klamasie R. 214 van 16 September 1977 -omskryf; '

(b) die registrasie-owerhede aangestel deur die
Administrateur; soos omskryf in genoemde Trans-
. vaalse Padverkeersordonnansie, 1966, kragtens artikel
2 van genocemde Ordonnansie, wat die registrasie-
owerhede was ten opsigte van die gebied van die
KaNgwane- Wetgewende Vergadering onmiddellik
voor die instelling van sodanige Wetgewende Ver-
gadering met ingang van 1 Oktober 1977, geag word
die registrasie-owerhede te gewees het en te wees ten
opsigte van genoemde gebied na 1 Oktober 1977,
nieteenstaande  die  instelling van  genoemde
KaNgwane- Wetgewende Vergadering; en

(c) alle beamptes wat voor, op of na 1'Oktober 1977
aangestel is kragtens die bepalings van artikel 3 van
genoemde Padverkeersordonnansie, 1966, geag word
as sodanige aangestel te gewees het deur die Regering
van KaNgwane op of na 1 Oktober 1977, in soverre
dit hulle aktiwiteite binne KaNgwane betref.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Vier-en-twin-
tigste dag van Oktober Eenduisend Negehonderd-en-
tagtig. ;

M. VILJOEN, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
P. G. J. KOORNHOF.

No. R. 233, 1980
KARAKOELSKEMA.—WYSIGING

Nademaal die Minister van Landbou- en Visserye,
kragtens artikel 9 (2) (c), saamgelees met artikel 15 (3)
van die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), die
voorgestelde wysiging in die Bylae hiervan uiteengesit,
van die Karakoelskema, afgekondig by Proklamasie
R. 172 van 1968, soos gewysig, aangeneem het, en
kragtens artikel- 12 (1) (b) van genocemde Wet goed-
keuring van die voorgestelde wysiging aanbeveel het;

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my ver-

leen by artikei 14 (1) (a), saamgelees met die genoemde
artikel 15 (3) van genoemde Wet, hierby verklaar dat

‘die genoemde wysiging op die datum van publikasie

hiervan in werking tree.

Gegee onder .r_ny Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Dertigste dag
van Oktober Eenduisend Negehonderd-en-tagtig.

M. VILJOEN, Staatspresident. _
Op las van die Staatspresident-in-rade:
P. T. C. DU PLESSIS.
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SCHEDULE

The Karakul Scheme published by Proclamation
R. 172 of 168, as amended, is hereby further amended
as follows:

1. Section (6) is hereby amended by the substitution
for subsection (1) of the following subseotion:

“(1) A member of the Board shall, subject to the
provisions of section 28A of the Act, be appointed
by the Minister for such a period, not exceeding three
years, as he may determine: Provided that no person
of the age of 68 years or more shall be appointed as
a member.”. ;

2. Section 14 is herby amended by the addition of
the following paragraphs after paragraph (j):

“(k) to assist with the approval of the Minister by
grant or loan or in any other manner—

(i) a committee or organisation established or
instituted by the South African Agricultural Union
fo (fromote any branch of the karakul pelts industry;
any ; :

(i) any organisation instituted to promote any
branch of the karakul pelts industry and affiliated
with the said' Union or a provincial agricultural
union:

Provided that the Board shall not grant such assistance
to such a committee or organisation unless the commit-
. tee or organisation has, through and with the approval
of the said South African Agricultural Union, made
representations therefor to the Board;

() appoint, subject to the approval of the Minister
and the conditions approved by him, such agents as
it may cons‘der necessary for the proper performance
of its functions.”.

3. Section 20 is hereby amended by the substitution
in subparagraph (d) for the expression “R200” of the
expression “R1000” and for the word “six” of the
word “twelve”.

BYLAE

Die Karakoelskema, afgekondig by Proklamasie
R. 172 van 1968, soos gewysig, word hierby soos volg
verder gewysig:

" 1. Artikel (6) word hierby gewysig deur subartikel
(1) deur die volgende subartikel te vervang:

“(1) 'n Lid van die Raad word behoudens die

bepalings van artikels 28A van die Wet deur die

Minister aangestel vir die tydperk wat hy bepaal, maar
van hoogstens drie jaar: Met dien verstande dat geen
persoon wat 68 jaar of ouer is as lid aangestel mag
word nie.”.

2. Artikel 14 word hierby gewysig deur die volgende
paragrawe na paragraaf (j) by te voeg:

“(k) met die Minister se goedkeuring deur middel
van tockenning of lening of op ’n ander wyse bystand
te verleen aan—

(i) 'n komitee of organisasic wat deur die Suid-
Afrikaanse Landbou-unie ingestel of in “die lewe
geroep is om die een of ander vertakking van die
karakoelpelsbedryf te bevorder; en

(i) 'n organisasie wat in die lewe geroep is om die
cen of ander vertakking van die karakoelpelsbedryf
te bevorder en by genoemde Unie of 'n provinsiale
landbou-unie geaffilieer is: -

Met dien verstande dat die Raad nie sodanige bystand
aan so 'n komitee of organisasie verleen nie, tensy die
komitee of organisasiec deur middel van en met die
goedkeuring van genoemde Suid-Afrikaanse Landbou-
unie vertoé daarvoor tot die Raad gerig het;

(1) onderworpe aan die goedkeuring van die Minister
en die voorwaardes deur hom goedgekeur, die agente
aan te stel wat die Raad nodig ag vir die behoorlike
verrigting van sy werksaamhede.”.

3. Artikel 20 word hierby gewysig deur in subpara-
graaf (d) die uitdrukking “R200” deur die uitdrukking
“R1000” en dic woord “ses” deur die woord “twaalf”
te vervang.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
FISHERIES

No. R. 2328 14 November 1980

LEVY AND SPECIAL LEVY ON CHICORY

In terms of section 79 (a) of the Marketing Act, 1968
(Act 59 of 1968), I, Pieter Theunis Christiaan du Plessis,
Minister of Agriculture and Fisheries hereby make
known that the Chicory Board, referred to in section
6 of the Chicory Scheme, published by Proclamation
R. 155 of 1978, has in terms of sections 20 and 21 of
the said Scheme, with my approval and with effect from
the date of publication thereof imposed a levy and
special levy as set out in the Schedule hereto, in sub-
stitution of the levy and the special levy published by
Government Notice R. 2391 of 26 October 1979, which
is hereby repealed with effect from the same date.

P. T. C. DU PLESSIS, Minister of Agriculture and.
Fisheries.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN
VISSERYE

No. R. 2328 14 November 1980

HEFFING EN SPESIALE HEFFING OP SIGOREI

Kragtens artikel 79 (a) van die Bemarkingswet, 1968
(Wet 59 van 1968), maak ck, Pieter Theunis Christiaan
du Plessis, Minister van Landbou en Visserye, hierby
bekend dat die Sigoreiraad, genoem in artike] 6 van
die Sigoreiskema, afgekondig by Proklamasie R. 155
van 1978, kragtens artikels 20 en 21 van genoemde
Skema, met my goedkeuring en met ingang vanaf die
datum van publikasie daarvan, 'n heffing en spesiale
heffing opgelé het soos in die Bylae hiervan uiteengesit,
ter vervanging van die heffing en spesiale heffing afge-
kondig by Goewermentskennisgewing R. 2391 van 26
Oktober 1979 wat hierby met ingang van diesclfde
datum herroep word.

P. T. C. DU PLESSIS, Minister van Landbou en
Visserye. :
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SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Chicory Scheme, published by Procia-
mation R. 155 of 1978, shall have a corresponding
meaning and—

* *“grade”, in relation to dried chicory root in unroasted
form, means a grade of dried chicory root in unroasted
form prescribed by regulation under section 89 of the
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968).

2. A levy of 112¢ per 50 kg and a special levy of

130c per 50 kg is hereby imposed on First Grade ¢nd
Second Gra e dried chicory root in unroasted form
which is sold by the Chicory Board on behalf of a
producer thereof.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Sigoreiskema, afgekondig by Proklamasie R. 155 van
1978, soos gewysig, 'n betekenis geheg is, 'n ooreen-
stemmende betekenis, en beteken—

“graad”, met betrekking tot gedroogde sigoreiwortel
in ongebrande vorm, 'n graad gedroogde sigoreiwortel
in ongebrande vorm by regulasie kragtens artikel 89 -
van die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), voor-
geskryf.

2.°n Heffing van 112¢ per 50 kg en "n spesiale heffing
van 130c per 50 kg word hierby opgelé op Eerstegraad
en Tweedegraad gedroogde sigoreiwortel in ongebrande
vorm wat deur die Sigoreiraad ten behoewe van 'n
produsent daarvan verkoop word.

DEPARTMENT OF CO-OPERATION AND
DEVELOPMENT :

No. R. 2313 14 November 1980

REGULATIONS GOVERNING THE COMMUNITY
COUNCIL OF DELMAS—AMENDMENT OF
GOVERNMENT NOTICE R. 1121 OF 1979

I, George de Villiers Morrison, Deputy Minister of
Co-operation, on behalf of the Minister of Co-operation
and Development by virtue of the powers vested in him
by section 11 (4) of the Community Councils Act, 1977
(Act 125 of 1977), hereby amend Government Notice
R. 1121 of 1979 in accordance with the accompanying
Schedule. ;

G. DE V. MORRISON, Deputy Minister of
Co-operation. '

(File A2/14/2/D15)

SCHEDULE
1. Add the following to the end of regulation 1:

“ ‘population group’ means any of the following
groups:

(a) The Ndebele group;
(b) the North Sotho, Venda and Tsonga group;
(c) the Tswana group;
(d) the Zulu group;
(e) the South Sotho group;
- (f) the Swazi group; and
. (g) the Xhoza group (Transkei and Ciskei)”.

2. Substitute the following for regulation 2. (1):

2, (1) The Board shall, in respect of each population
group, divide the area for which the Community Coun-
cil has been established into wards: Provided that the
number of wards for each population group shall be
determined in accordance with the following table:

Number of registered voters N ‘if;?,g; of
Las8 Than 800 e s nrsimyosmans v v 1
G011 200 i s o s S s v 2
1 2001 BOD. o n vovusam s Es i R 3
More:stherd B o i i 4

Provided further that if the number of registered
voters of any population group exceeds any number
contained in such table by less than 25 per cent, the
Board may disregard such excess when making such
- division: Provided further that the number of wards-
shall be equal to the number of members determined
by the Minister under section 3 (1) of the Act.”.

DEPARTEMENT YAN SAMEWERKING EN
ONTWIKKELING
No. R. 2313 14 November 1980

REGULASIES BETREFFENDE DIE GEMEEN-
SKAPSRAAD VAN DELMAS—WYSIGING VAN
GOEWERMENTSKENNISGEWING R.-1121° VAN
1979

Ek, George de Villiers Morrison, Adjunk-minister
van Samewerking, wysig hierby, namens die Minister
van Samewerking en Ontwikkeling kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 11 (4) van die Wet
op Gemeenskapsrade, 1977 (Wet 125 van 1977),
Goewermentskennisgewing R. 1121 van 1979 ooreen-
komstig bygaande Bylae.

G. DE V. MORRISON, Adjunk-minister van
Samewerking. . :
o (Léer A2/14/2/D15)

BYLAE

1. Voeg die volgende aan die einde van regulasie 1

by: :
“ ‘bevolkingsgroep’ enigeen van die volgende groepe:

(a) Die Ndebele-groep; i

(b) die Noord-Sotho-, Venda- en Tsonga-groep;
(c) die Tswana-groep; -

(d) die Zulu-groep; '

(e) die Suid-Sotho-groep;

(f) die Swazi-groep; en

(2) die Xhoza-groep (Transkei en Ciskei)”.

2. Vervang regulasie' 2 (1) deur die volgende:

“2. (1) Ten opsigte van elke bevolkingsgroep verdeel
die Raad die gebied waarvoor die Gemeenskapsraad
ingestel is, in wyke: Met dien verstande dat die getal
wyke vir elke bevolkingsgroep ooreenkomstig die onder-
staande tabel bepaal word:

Getal geregistreerde kiesers Getal wyke
Minder s 600, ... ....vvrrrrr i 1
601-1 200, . oot iiii i e 2
12001 BOO: o v wnis s v oo ssnisssa o b yvs 3
Meer as 1 800. T R 4

Met dien verstande voorts dat indien die getal geregi-
streerde kiesers van 'n bevolkingsgroep enige getal in
sodanige tabel bevat, met minder as 25 persent corskry,
die Raad sodanige oorskryding kan verontagsaam
tydens die maak van sodanige verdeling: Met dien ver-
stande voorts dat die getal wyke gelyk is aan die getal
lede deur die Minister kragtens artikel 3 (1) van die
Wet bepaal.”.
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“, or such later date as the Minis-
lation
egula-

3. Insert the clause: _
ter may determine” in subregulation (1) of re;
-2 just after the clause: “publication of these
tions”.

4, Insert the clause: “, or such later date as the Minis-

ter may determine” in regulation 13 just after the
clause: “publication of these Regulations™.

5. Insert the clause: “, or such later date as the Minis-
ter may determine” in subregulation (1) of regulation 19
just after the clause: “publication of these Regulations”.

No. R. 2314

INSERTION OF ITEM 20A IN SCHEDULE I TO
THE NATIONAL STATES CONSTITUTION ACT,
1971 (ACT 21 OF 1971)

Under and by virtue of the powers vested in me
by section 37A (2) of the National States Constitu-
tion Act, 1971 (Act 21 of 1971), I, Pieter Gerhar-
dus Jacobus Koornhof, Minister of Co-operation and
Development, hereby determine that the provisions
of item 20A of Schedule I to the National States
Constitution Act, 1971 (Act 21 of 1971), as inserted
by Proclamation R. 172 of 12 September 1980, shall
come into- operation on the date of publication of
this Government Notice in—

(i) the area in respect of which the Ciskeian
Legislative Assembly was established by Procla-
mation R. 118 of 21 May 1971;

(ii) the area in respect of which the Gazankulu
Legislative Assembly was established by Proclama-

~ tion R. 148 of 1 July 1971;

(iii) the area in respect of which the Qwaqwa
Legislative Assembly was established by Proclama-
tion R. 225 of 1 October 1971;:

(iv) the area in respect of which the KwaZulu
Legislative Assembly was established by Proclama-
tion R. 70 of 30 March 1972; and

(v) the area in respect of which the KwaNdebele
Legislative Assembly was established by Proclama-
tion R. 205 of 14 September 1979.

P. G. J. KOORNHOF, Minister of Co-operat:on and
Development.

DEPARTMENT OF FINANCE
No. R. 2318 14 November 1980

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/644)

Under section 75 of the Customs and Excise Act,
1964, Schedule 3 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

D. W. STEYN, Deputy Minister of Finance.

14 November 1980 .

3. Voeg die uitdrukking: “, of sodanige latere datum
as wat die Minister mag bepaal” in subregulasie (2) van
regulasie 2 in, net na die uitdrukking: “publikasie van
hierdie Regulasies”.

4. Voeg die uitdrukking: *, of sodanige latere datum
as wat die Minister mag bepaal” in regulasie 13 in, net
na die uitdrukking: “Regulasies bekendgemaak is”.

5. Voeg die uitdrukking: “, of sodanige latere datum
as wat die Minister mag bepaa]” in subregulasie (1) van
regulasie 19 in, net na die uitdrukking: “bekendmaking
van hierdie Regulasies”.

No. R. 2314 14 November 1980

INVOEGING VAN ITEM 20A IN BYLAE I VAN
DIE GRONDWET VAN DIE NASIONALE STATE
1971 (WET 21 VAN 1971)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
37A (2) van die Grondwet van die Nasionale State,
1971 (Wet 21 van 1971), bepaal ek, Pieter Gerhardus
Jacobus Koornhof, Minister van Samewerking en Ont-
wikkeling, hierby, dat die bepalings van item 20A
.van Bylae I van die Grondwet van die Nasionale
State, 1971 (Wet 21 van 1971), soos ingevoeg by Pro-
klamasie R. 172 van 12 September 1980, op die datum
van publikasie van hierdie Goewermentskennisgewing
in werking tree in—

(i) die gebied ten opsigte waarvan die Ciskeise
Wetgewende Vergadering by Proklamasie R. 118
van 21 Mei 1971 ingestel is;

(ii) die gebied ten opsigte waarvan die Gazankulu-
Wetgewende Vergadering by Proklamasie R. 148
van 1 Julie 1971 ingestel is;

(iii) die gebied ten opsigte waarvan die Qwagwa-
Wetgewende Vergadering by Proklamasie R. 225 -
van 1 Oktober 1971 ingestel is;

(iv) die gebied ten opsigte waarvan die KwaZulu-
Wetgewende Vergadering by Proklamasie R. 70
van -30 Maart 1972 ingestel is; en

(v) die gebied ten opsigte ‘waarvan die KwaNde-

- bele- Wetgewende Vergadering by Proklamasie

R. 205 van 14 September 1979 ingestel is.

P. G. I. KOORNHOF, Minister van Samewarkmg
en Ontwikkeling.

DEPARTEMENT VAN FINANSIES
No. R. 2318 14 November 1980
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/644)
Kragtens artikel 75 van die Doecane- en Aksynswet,

1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewys.lg
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

D. W. STEYN, Adjunk-minister van Fma_n_sies.

SCHEDULE
I. 1 i
Ttem Tariff Heading and Description Extent of Rebate
306.04 | By the deletion of tariff heading No.29.30.
316.01 | By the deletion of 1ar1ff heading No. 29.30.

Note—The provisions for a rebate of duty on lsophorone diisocyanate and isophorone polylsocyanate
for the manufacture of colours, paints, varnishes and allied product&. and on toluene diisocyanate for the
manufacture of printing machine rollers, are withdrawn.
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1 1

Mate van Korting

BYLAE
g i
Item ' Tariefpos en Beskrywing .
306.04 | Deur tariefpos No. 29.30 te skrap
-316.01 - Deur tarlefpos No. 29.30 te skrap.

Opmerkmg —Die voors:enmgs vir 'n korting op reg op isoforoondiisosianaat en 1suforoonpolusos1a-
naat vir die vervaardiging van kleursels; verwe, vernisse en verwante produkte, en op tolueendiisosianaat

it die vervaardigmg van drukmasuenro!lers, word ingetrek.

-t

No. R, 2323 " 14 November 1980
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMEND} 1ENT OF SCHEDULE 5 (No. 5 /101)

" Under section 75 of the Customs and Excise Act,

1964, Schedule 5 to the said Act is hereby amended .
‘to the extent set out in the Schedule hereto. -

No. R. 2323 14 November 1980
DOEANE EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 5 (No. 5/101)

Kragtans artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 5 by gcnocmde Wet hierby gewysig
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

D. W. STEYN Adjunk -minister van Fmansaes

D. W. STEYNDeputy Minister of Finance.

SCHEDULE

Item

]
Tariff Headlng and D&Gcnptlcm

I
Extent of Drawback

516.01

By the substitution for tanﬁ‘ heading No. 39,07 of the fo]lowmg

%39 07 (1) Drippers, of artificial plastic material, used in the
manufacture “ of irrigation systems

" (2) Conveyor belts, of artificial plastic material, used in
the manufacture of machinery and equlprnent of a
kind used in the food industry = -
Transmission belts, of rubber, used in the manu-
facture of machmery and equ1pment of a kind used in
the food industry:
‘Washers, of iron or steel, used in the manufacture of
machinery and equ:pment of a kind used in the food
industry
Fasteners, of iron or steel, for conveyor belts, used in
the manufacture of machmery and eqmpment of a
kind used in the food' mdustry -

7332

73.40

5

Full duty

Full duty

Full duty

Full duty

‘Full duty”

Note.—Provision is made fora drawback of the duty on—

- (a) conveyor belts of artificial plastic material,
(b) transmission belts of rubber,

(c) washers of iron or steel, and

‘(d) fasteners of iron or, steel for conveyor belts,

used in the manufacture of machmen' and eqmpment of a kind used in the food industry, for e.xport

BYLAE
I _ 1 IIT.
" Ttem Tariefpos en Beskrywing Mate van Teruggawe
516. 01 . Deur tariefpos No. 39.07 deur die volgende te vervang :

" ,,39.07 (1) Druppers, van kunsplastiekstof, gebruik by dle er-
vaardiging van besproeiingstelsels
'(2) Vervoerbande, van kunsplastiekstof, gebruik by die
vervaardiging van masjinerie en toerusting van 'n
soort gebruik in die voedselnywerheid
- Dryfbande, van rubber, gebruik by die vervaardlgmg
van masjinerie en toerusting van n soort gebrulk in
. die voedselnywerheid
73.32 Wasters, van yster of staal gebruik by die’ vervaar-
gebruik in die voedselnywerheid
Vasmakers, van. yster of staal, "vir vervoerbande,
gebruik by die vervaardigifig van masjinerie en toe-
. rustmg van 'n soort gebrunk in die voedselnywerhe:d

 73.40

diging van masjinerie ' en toerustmg van ’'n soort .

Volle rég
Volle reg .

\_foile reg - ®

Volle reg”

Opmerking. —Voorsn:mng word gemaak vir 'n teruggawe van die reg op———

(a) vervoeérbande van kunsplastiekstof,

(b) dryfbande van rubber,

(c) wasters van yster of staa] en

(d) vasmakers van yster of staal vir vervoerbande,

gebruik by d:e \fgrvaardlgmg van masgmene en toerusting van ’n soort gebrmk in die voedselnywerheld vir

" uitvoer.
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No. R. 2320 14 Novexﬁber 1980
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/646)

Under section 75 of the Customs and Excise Act,
1964, Schedule 3 to the said Act is hereby amended
to the extent set out in the’Schedule hereto. = .

D. W. STEYN, Deputy Minister of Finance,

No. R. 2320 14 November 1980
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/646)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewysig
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. .

D. W. STEYN, Adjunk-minister van Finansies.

SCHEDULE
1 I III
Ttem  Taiff Heading and Description Extent of Rebate
320.02 | By the insertion after tariff heading No. 58.05 of the following:
: 560.01 Knitted fabrics of strip of paper and polyamide fibre | Full duty”
: maif_rial,_ for the manufacture of motor vehicle seat
cushions

Note.—Provision is made for a rebate of the full duty on knitted fabrics of strip of paper and polyamide
fibre material, for the manufacture of motor vehicle seat cushions.

BYLAE

I B I

Ttem

Tariefpos en Beskrywing

IiI

~ Mate van Korting

320.02

Deur na tariefpos No. 58.05 die volgende in te voeg:
,,60.01 Breistowwe van reep van papier en poliamiedveselstof,
vir die vervaardiging van motorvoertuigsitplekkussings

Volle reg”

Opmerking.—Voorsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg op breistowwe van reep van papier

en poliamiedveselstof, vir die vervaardiging van motorvoertuigsitplekkussings.

' No. R. 2322 14 November 1980
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/269)

Under section 75 of the Customs and Excise Act,
1964, Schedule 4 to the said Act is hereby amend
to the extent set out in the Schedule hereto. o

- D. W. STEYN, Deputy Minister of Finance.

No. R. 2322 14 November 1980
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/269)

Kragtens artikel 75 van die Docane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 4 by genoemde Wet hierby gewysig
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

D. W. STEYN, Adjunk-minister van Finansies.

SCHEDULE
I : I - It
Item Tariff Heading and Description Extent of Rebate
460.13 | By theinsertion before tariff heading No. 70.10 of the following:

allow by specific permit

%60 08 Glazed white ceramic wall tiles (excluding mosaics),
entered forhome consumption before 14 November 1981,
in such quantities as the Secretary for Industries may

Full duty™

Noté.—Provision is made for a rebate of the full duty on glazed white ceramic wall tiles (excluding
mosaics), entered for home consumption before 14 November 1981, in such guantities as the Secretary for

may allow Industries by specific permit,

‘BYLAE

I ' = _ I

Ttem

Tariequs_ en Beskrywing

III

Mate van Korting-

460.13

Deur voor tariefpos No. 70. 10 die volgende inte voeg:
,69.08 Geglasuurde wit keramiese muurteéls (uitgesonderd
mosaieke), wat voor 14 November 1981 vir binnelandse,
verbruik geklaar word, in die hoeveelhede wat die Sekre-
taris van Nywerheidswese by bepaalde permit toelaat

Volle reg”

Opmerking.—Voorsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg op geglasuurde wit keramiese -
. muurteéls (uitgesonderd mosaieke); wat voor 14 November 1981 vir bml;lelandse verbruik geklaar word, in
+ die hoeveelhede wat die Sekretaris van Nywerheidswese by bepaalde permit toclaalt. .
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_ 14 November 1980 | No. R. 2321 _ 14 November 1980
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 /" DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/268) ~ WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/268)
Under section 75 of the Customs and Excise Act, Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, Schedule 4 to the said Act is hereby amended, | 1964, word Bylae 4 by genoemde Wet hierby gewysig,
with retrospective effect to 24 March 1977, to the | met terugwerkende krag tot 24 Maart 1977, in die mate
extent set out in the Schedule hereto. in die Bylae hiervan aangetoon. ' _

D. W. STEYN, Deputy '_Ministef of Finance. |

No. R. 2321

D. W. STEYN, Adjunk-minister van Finansies.

SCHEDULE

I II 111
Ttem Tariff Heading and Description | - Extent of Rebate
411.00 | By the substitution for tariff heading No. 29.30 of the following: | '

29,30 Mono-, di- and polyisocyanates Full duty”

h retrospective effect to 24 March 1977, to make it clear

5 Note—Item 411.00/29.30 is amended, wit
le under rebate of duty in terms of the said item. :

that mono-, di- and polyisocyanates are admissab

BYLAE
1 II I
item ) Tariefpos en Bﬁkfywing Mate van Korting
411.00 | Deur tariefpos No..29.30 deur die volgende te vervang: ' )
»29.30 Mono-, di- en poliisosianate : .| Volle reg”

Opmerking.—ltem 411.00/29.30 word gewysig, met terugwerkende krag tot 24 Maart 1977, om dit
- duidelik te stel dat mono-, di- en poliisosianate met korting op reg kragtens vermelde item toelaatbaar is.

LN

‘No. R. 2319 . 14 November 1980 | No. R. 2319 | 14 November 1980
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 - DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/645) - WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/645)
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,

"Under section 75 of the Customs and Excise Act,
1964, Schedule 3 to the said Act is hereby amended | 1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewysig
+ to the extent set out in the Schedule hereto, - . in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

D. W. STEYN, Deputy Minister of Finance.

D. W.-STEYN, Adjunk-minister van Finansies.

' SCHEDULE
I i} I
Item . Tariff Heading and Description Extent of Rebate
316.01 | By the insertion after paragraph (2) of tariff heading No: 73.18 of '

the following: : 1
“(3) Tubes and pipes, of iron or steel, seamless, with an outside Full duty”"
cross-sectional dimension of 30 mm or more but not exceeding

95 mm, for the manufacture of hydraulic lifting jacks
317.05 | By the insertion after item 317.04 of the following:

%317.05 Industry: Tractors (excluding road tractors). : '
87.06 Automatic transmissions and differential head Full duty” |
assemblies, for the manufacture of haulage

tractors .

. Notes.—1. Provision is made for a rebate of thie full duty on seamless tubes and 'pipes,. of iron or steel,
.with an outside cross-sectional dimension of 30 mm. or more but not exceeding 95 mm, for the manu-

facture of hydraulic lifting jacks. .
2. Provision is made for a rebate of the full duty on automatic transrglissions and differential head

assemblies, for the manufacture of haulage tractors.



*

10 No.729 GOVERNMENT GAZETTE, 14 NOVEMBER 1980

BYLAE
. i I
Ttem Tariefpos en Beskrywing ) Mate van Korting
316.01 Deur na paragraaf (2) van tariefpos No, 73.18 die volgende in te
voeg:
,»(3) Buise en pype; van yster ofstdal naatloos, met 'n buitedwars- | Volle reg”
_ deursnee-afmeting van minstens 30 mm maar hoogstens 95
mm, vir di¢ vervaardiging van hidrouliese hysdomkragte
317.05 | Deur na item 317.04 die volgende in te voeg:
”317 05 Nywerheid: Trekkers (uitgesonderd padtrekkers)
87.06 Outomatiese transmissies en ewenaarkopsame- | Volle reg”
stelle, vir die vervaardiging van sleeptrekkers

Opmerkings.—1. Voorsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg op- naatlose buise en pype, van
yster of staal, met 'n buitedwarsdeursnee-afmeting van minstens 30 mm maar hoogstens 95 mm, vir die
vervaardtgmg van hidrouliese hysdomkragte

2. Voorsiening word gemaak vir 'n volle kroting op reg op outomatiese transmissies en ewenaar-
kopsamestelle, vir die vervaardiging van sleeptrekkers.

N

2316 14 November 1980 .
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/718)

No. R. 2316 14 November 1980
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/718)

No. R.

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

D. W. STEYN, Deputy Minister of Finance.

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

D. W. STEYN, Adjunk-minister van Finansies.

SCHEDULE
1 It 1 v
Statistical Rate of Duty
Tariff Heading Unit
e } General | M.F.N.
29,30 By the substitution for subheading No. 29.30.30 of the fol-
. lowing: :
“29.30.30 Isocyanates (mono-) kg 1097
By the insertion after subheadmg No. 29.30.40 of the
following:
#29.30.50 Polyisocyanates ke 1094

Note—1t is made clear that subhedding No. 29.30.30 on{v covers monoisocyanates and a separate
provision is created for polyisocyanates at the existing rate of duty .

BYLAE
) I I mo I
Tariefpos Staltistiese Skaal van Reg
. Eenheid e
Algemeen | M.B.N.
29.30 Deur subpos No. 29.30.30 deur die volgende te vervang: , K
»29.30.30 Isosianate (mono-) kg 1054
Deur na subpos No. 29.30.40 die volgende in te voeg: ,
»29.30.50 Poliisosianate kg - 109

Opmerking—Dit word duidelik gestel dat subpos No. 29.30.30 slegs monoisosianate dek en 'n
afsonderhke voorsiening word vir poliisosianate geskep teen die huidige skaal van reg. =
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‘No. R. 2317 14 November 1980
- CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/719)

- Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto. |

D. W. ‘STEYN, Deputy Minister of Finance.

No. R. 2317 14 November 1980
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/719)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
_gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

'D. W.'STEYN, Adjunk-minister van Finansies.

- SCHEDULE

1

Tariff Heading

e
Statistical
Unit

1T

v

Rate of Duty

G?neral

M.EN. -

85.11 By the substitution for tariff heading No. 85.11 of the fol-

lowing: o
:“85.11 - INDUSTRIAL AND LABORATORY ELEC-
TION AND DIELECTRIC HETAING
EQUIPMENT; ELECTRIC OR LASER-
OPERATED WELDING, BRAZING, SOL-
. DERING OR CUTTING MACHINES AN
: © APPARATUS: :
85.11.40
.  ovens and induction and dielectric heating
 equipment:
.10 Cupelling furnaces and furnaces for roast-

.ing minerals (excluding laboratory fur- -

naces) '
§g Laboratory furnaces and ovens

dielectric heating equipment
.80 . Parts : :
Electric .or laser-operated welding, brazing,
soldering or cutting machines and appatatus:
.10 Portable welding, brazing, soldering or
cutting machines and apparatus
Other welding, brazing, soldering or cut-
ting machines and apparatus i :
Parts

-85.11.50

.50
.80

TRIC FURNACES, OVENS AND: INDUC- -

Industrial and laboratory electric furnaces,

Other furnaces, ovens and induction and

. no.

no.
no.

no.

no. -

free
free
free

', free
3%
Ifree _.

'fr*_e,e"

‘

.. Note—The effect of this notice is that the rate of duty on certain portable industrial and laboratory

electric

! . Il

. i BYLAE

furnaces, ovens and induction and dielectric heating equipment is reduced from_ 3% to free.

Tal:ief_'pos

I

| Statistiese

Eenheid

']_'[[_

v

Skaal van Reg

-| Algemeen

M.B.N.

85.11 Deur tariefpos No. 85.11 deur die volgende te vervang: .
»85.11 ELEKTRIESE INDUSTRIELE EN LABO-
' RATORIUMFORNUISE, OONDE EN IN-

- DUKSIE- EN DIELEKTRIESE VERHIT- .
. TINGSTOERUSTING; ELEKTRIESE OF

LASER BEDIENDE SWEIS-, - HARDSOL-

DEER.. SOLDEER- OF SNYMASJINENE |

. . EN -APPARATE: s
85.11.40 ' Elektriese industriéle en laboratoriumfornuise,
- oonde en induskie- en diélektriese verhittings-
toerusting: 3 ) .
E .10 . Kupelleeroonde en. fornuise vir die brand

-van minerale {uitgesonderd laboratorium-

fornunise) _
.20 Laboratoriumfornuise en -oonde
.50 Ander fornuise, oonde en induksie- . en
- diélektriese verhittingstoerusting
.89° Onderdele | -
Elektriese of laser bediende sweis-, hardsoldeer-,
soldeer- of snymasjiene en -apparate:
.10 Vetplaasbare sweis-, hardsoldeer-, soldeer-
'50 of snymasjiene en -apparate

.80 .

85.11.50

snymasjiene en -apparate
‘Onderdele. : A

Ander sweis-, hardsoldeer-, soldeer- of -

getal
getal
getal

~ getal :
getal

vry -
vry
vry
vry |
: 591
. Iy
i Vrj(”_'

Opmerking.—Die uitwerking van hierdie kennisgewing is dat die sl‘{'aal van reg op sekere 'irerplz_tasbare
elektriese industriéle en laboratoriumfornuise, oonde en induksie- en diélektriese verhittingstoerusting van

39 na vry verlaag word. )

.
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- DEPARTMENT OF INTERNAL AFFAIRS
No. R. 2326 14 November 1980
PUBLICATIONS ACT, 1974

AMENDMENT OF PUBLICATIONS
REGULATIONS

The Minister of Internal Affairs has, in terms of
section 44 of the Publications Act, 1974 (Act 42 of
1974), made the regulations in the Schedule.

SCHEDULE

1. In these regulations unless the context otherwise
indicates “the Regulations” means the regulations
published by Government Notice R. 536 of 18 March
1975, as amended by Government Notices R. 819 of 25
April 1975, R. 1751 of 24 September 1976, R. 2014 of.
30 September 1977, R. 835 of 21 April 1978, R. 1974
of 29 September 1978, R. 670 of 30 March 1979, R.
1917 of 31 August 1979 and R. 668 of 28 March 1980.

2. Regulation 4 is hereby amended with effect from 1
April 1980 by the substitution for subregulation (1) of
the following subregulation: :

“(1) The remuneration payable to members of the
directorate shall be as follows: o
Per annum

R
Director, if he has been appointed in a full-time
CAPACIEY s:covrsoimim iy e v b s R s Fiae 24 000
Director, if he has been appointed in a part-time
CAPACTIY . eriviiwisu b S e S i e 2 000
B3 106 T3]l ot o (ORI e e et S ) 22 200
Asgistant director.. ...ttt 17 520

payable monthly in equal amounts™.

3. Regulation 10 is hereby amended with effect from
1 April 1980— '

(a) by the substitution for paragraph (a) of sub-
regulation (1) of the following paragraph:

“(a) the remuneration payable to the said chairman
shall be R30300 per annum payable monthly in
equal amounts;” and

(b) by the substitution for paragraph (a) of sub-
regulation (3) of the following paragraph:

“(a) the remuneration payable to the said chairman
shall be— .

(i) R32 100 per annum; and

(i) an allowance of R3 000 per annum to meet
expenditure incurred by him in connection with his
official duties;

payable monthly in equal amounts;”.

No. R. 2326

| direktoraat is soos volg:

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE
AANGELEENTHEDE

14 November 1980
WET OF PUBLIKASIES, 1974
WYSIGING VAN REGULASIES OP PUBLIKASIES

Die Minister van Binnelandse Aangeleenthede -het
kragtens artikel 44 van die Wet op Publikasies, 1974
(Wet 42 van 1974), die regulasies in die Bylae uitge-
vaardig.

BYLAE

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders
blyk, beteken ““die Regulasies” die regulasies afgekondig
by Goewermentskennisgewing R. 536 van 18 Maart
1975, soos gewysig deur Goewermentskennisgewings R.
819 van 25 April 1975, R. 1751 van 24 September 1976,
R. 2014 van 30 September 1977, R. 835 van 21 April
1978, R. 1974 van 29 September 1978, R. 670 van 30
Maart 1979, R. 1917 van 31 Augustus 1979 en R. 668
van 28 Maart 1980. '

2. Regulasie 4 van die regulasies word hierby gewysig
deur subregulasie (1) met ingang van 1 April 1980 deur
die volgende subregulasie te vervang:

“(1) Die besoldiging betaalbaar aan lede van die

Per jaar
R
Direkteur, indien hy in ' heeltydse hoedanigheid
AANEESIE] 1S . v o v e e e e e
Direkteur, indien hy in ’n deeliydse hoedanigheid
aangestel is........00ivinnn R S RS 12 000
Adjunk-ditektenr. . o vevesw s s v s s s 22 200
Onderdirektenr .« v v vimiiau s s e s s 17 520

maandeliks betaalbaar in gelyke bedrae.”.
3. Regulasie 10 van die regulasies word hierby met
ingang van 1 April 1980 gewysig—

(a) deur paragraaf (a) van subregulasie (1) deur die
volgende paragraaf te vervang:

“(a) is die besoldiging betaalbaar aan bedoelde
voorsitter R30 300 per jaar maandeliks betaalbaar in
gelyke bedrae;”; en

(b) deur paragraaf (a) van subregulasie (3) deur
die volgende paragraaf te vervang:

“(a) is die besoldiging betaalbaar aan bedoelde
voorsitter— .

(i) R32 100 per jaar; en '

(i) 'n toelae van R3 000 per jaar ter bestryding van
onkoste wat deur hom in verband met sy ampspligte
aangegaan word; ' '

maandeliks betaalbaar in gelyke bedrae;”.

DEPARTMENT OF MANPOWER
UTILISATION _ '
No. R. 2327 14 November 1980

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

SWEETMAKING INDUSTRY, CAPE.—AMEND-
MENT OF PROVIDENT FUND AGREEMENT

I, Stephanus Pe'rus Botha, Minister of Manpower
Utilisation, hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Industrial
Conciliation Act, 1956, declare that the provisions
of the Agreement (hereinafter referred to as the
Amending Agreement) which appears in the Schedule
hereto and which relates to the Sweetmaking Industry,
shall be binding, with effect from the second Monday

DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG:
- BENUTTING '
No. R. 2327 14 November 1980

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

LEKKERGOEDNYWERHEID, KAAP.—WYSIGING
VAN VOORSORGFONDSOOREENKOMS -

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Manne-
kragbenutting verklaar hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, dat die bepalings van
die Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms
genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en op die
Lekkergoednywerheid betrekking het, met ingang van
die tweede Maandag na die datum van publikasie van
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after the date of publication of this notice and for
the period ending 3 November 1984, upon the
employers’ organisation and the trade union which
entered into the Amending Agreement and upon the
employers and employees who are members of the
said organisation or union;

~ (b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
- declare that the provisions of the Amending Agree-
ment, excluding those contained in clause 1 (1) (a),
shall be binding, with effect from the second Monday
after the date of publication of this notice and for the
period ending 3 November 1984, upon all employers
and employees other than those referred to in para-
graph (a) of this notice, who are engaged or employed
in the said Industry in the areas specified in clause
"1 (1) (b) of the Amending Agreement; and

(c) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act,
declare that in the areas specified in clause 1 (1) (b)
of the Amending Agreement and with effect from the

" second Monday after the date of publication of this
notice and for the period ending 3 November 1984,
the provisions of the Amending Agreement, excluding
those contained in clause 1 (1) (a), shall rmuratis
mutandis be binding upon all persons who are not
employees and who are employed in the said Industry
by the employers upon whom any of the said provi-

sions are binding in respect of employees and upon |-

those employers in respect of such persons in their
employ.

'S. P. BOTHA, Minister of Manpower Utilisation.

SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE SWEETMAKING
INDUSTRY (CAPE)

AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation
Act, 1956, made and entered into by and between the

Western Cape Sweet Manufacturers’ Association

(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers’
organisation™), of the one part, and the s

Western Province Sweet Workers’ Union

(ﬁqrei;lafter' referred to as the “employees” or .the “trade
unions™), of the other part,

being: parties to the Industrial Council for the Sweetmaking
Industry (Cape), L -

to amend the Provident Fund Agreement of the Council
published under Government Notice R. 1899 of 25 October
1974, as extended and amended by Government Notices R.
2364 of 26 October 1979 and R. 233 of 8 February 1980.

1. AREA AND SCOPE OF APPLICATION OF
) AGREEMENT

(1} The terms of this Agreement shall be observed in the
Production Section of the Sweetmaking Industry—

(a) by all employers who are members of the employers’
organisation and all employees who are members of the
trade union;

(b) in the Magisterial Districts of The Cane, Wynberg,
Goodwood and Bellville, in that portion of the Magisterial
District of Stellenbosch’ which, prior to the publication of
Government Notice 283 of 2 March 1962, fell within the
Magisterial District of Bellville, in that portion of the
Magisterial District of Kuils River which, prior to the
publication of Government Notice 661 of 19 April 1974,
fell within the Magisterial District of Stellenbosch but
which, prior to 2 March 1962, fell within the Magisterial
District of Bellville and in that portion of the Magisterial
District of Somerset West which, prior to 9 March 1973
(Government Notice 173 of 9 February 1973), fell within
the Magisterial District of Wynberg,

1

hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 3
November 1984 eindig, bindend is vir die werkgewers-
organisasie en die vakvereniging wat die Wysigings-
ooreenkoms aangegaan het en vir die werkgewers en
werknemers wat lede van genoemde organisasie of
vereniging is; .

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet,
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uit-
gesonderd di¢ vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang
van die tweede Maandag na die datum van publi-
kasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk
wat op 3 November 1984 eindig, bindend is vir alle
ander werkgewers en werknemers as dié genoem in
paragraaf (a) van hierdie kennisgewing, wat betrokke
1s by of in diens is in genoemde Nywerheid in die
gebiede gespesifiseer in klousule 1 (1) (b) van die
Wysigingsooreenkoms; en

(c) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemde Wet,
dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uit-
gesonderd dié vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang
van die tweede Maandag na die datum van publi-
kasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk
wat op 3 November 1984 eindig, in die gebiede
gespesifiseer in klousule 1 (1) (b) van die Wysigings-
ooreenkoms mutatis mutandis bindend is vir alle
persone wat nie werknemers is nie en wat in diens
1s in genoemde Nywerheid. by die werkgewers vir wie
enigeen van genoemde bepalings ten opsigte van
werknemers bindend is en vir daardie werkgewers ten
opsigte van sodanige persone in hul diens,

S. P. BOTHA, Minister van Mannekragbenutting.
BYLAE '

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE LEKKERGOED-
NYWERHEID (KAAP)

OOREENKOMS

ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, gesluit deur
en aangegaan tussen die '

Western Cape Sweet Manufacturers’ Association:

(hierna die “werkgewers” of die ‘“werkgewersorganisasie”
genoem), aan die een kant, en die

Woestern Province Sweet Workers” Union

(hierna die “werknemers” of die ‘“vakvereniging” genoem),
aan die ander kant,

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Lekkergoed-
nywerheid (Kaap)

om die Voorsorgfondsooreenkoms van die Raad, gepubliseer
by Goewermentskennisgewing R. 1899 van 25 Oktober 1974,
soos verleng en gewysig by Goewermentskennisgewings R, 2364
van 26 Oktober 1979 en R. 233 van 8 Februarie 1980, te wysig.

1. GEBIED EN TOEPASSINGSBESTEK VAN
OOREENKOMS

(1) Hierdie Ooreenkoms moet in die Produksieseksie van
die Lekkergoednywerheid nagekom word—

(a) deur alle werkgewers wat lede van die werkgewers-
organisasie is cn deur alle werknemers wat lede van die
vakvereniging is;

(b) in die landdrosdistrikte Die Kaap, Wynberg, Good-
wood en Bellville, in daardie gedeelte van die landdros-
distrik Stellenbosch wat voor die publikasie van Goewer-
mentskennisgewing 283 van 2 Maart 1962 binne die land-
drosdistrik Bellville geval het, in daardie gedeelte van die
landdrosdistrik Kuilsrivier wat voor die publikasie van
Goewermentskennisgewing 661 van 19 April 1974 binne die
landdrosdistrik Stellenbosch maar wat voor 2 Maart 1962
binne dic landdrosdistrik Bellville geval het, en in daardic
gedeelte van die landdrosdistrik Somerset-Wes wat voor
9 Maart 1973 (Goewermentskennisgewing 173 van 9 Febru-
aric 1973) binne die landdrosdistrik Wynberg geval het.
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2. Insert the following new clause after clause 10:

“10A.—TRANSFERS TO PENSION FUNDS

Whenever an employer has established a pension fund or
has arranged to associate with a pension fund, the Council
may, if in its opinion the pension fund offers benefits which

are more favourable to the ‘employees than the benefits pay-.

able by the Provident Fund—

(a) exempt such employer and those employees who are
covered by the pension fund from contributing to the Provi-
dent Fund; , :

(b) transfer to the pension fund that portion of the
assets of the Provident Fund as is represented by the ratio

of total contributions made by members who are trans- -

ferring to the pension fund, to total contributions made to
the Provident Fund by all members as at the effective date
of the transfer;

(c) allocate the amount transferred to the pension fund
to the credit of the members in the ratio of their individual
contributions to the Provident Fund; ;

(d) deduct from the amounts to be transferred and credited
in terms of paragraphs (b) and (c), any amount which may
be paid to transferring members in the form of withdrawal
benefits in terms of clause 10 (1).”.

Signed at Cape Town on behalf of the parties this 12th day

of August 1980.

1. BLUMBERG, Chairman.

J. HEEGER, Vice-Chairman, *
J. D. F. COLINESE, Secretary.

No. R. 2349 . 14 November 1980
APPRENTICESHIP ACT, 1944

PRETORIA HAIRDRESSING INDUSTRY
APPRENTICESHIP COMMITTEE. — WITH-
DRAWAL AND PRESCRIPTION OF CONDITIONS
OF APPRENTICESHIP -

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower
Utilisation, hereby declare, in terms of section 16 of the
above-mentioned Act, that the provisions of Govern-
ment Notice R. 1860 of 12 September 1980, shall come
into operation on the date of publication of this notice,
subject to the following amendment:

Substitute tht_% word “‘Science” for the word “Mathe-
matics” where it appears in clause 1 of the Conditions.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower Utilisation.

2, Voeg die volgende nuwe Klousule in na klousule 10:

*10A.—OORPLASING NA PENSIOENFONDSE

Wanneer 'n werkgewer 'n pensioenfonds ingestel het of
reélings getref het om by ’'n pensioenfonds aan te sluit, kan
d’ie Raad, indien sodanige pensicenfonds voordele bied wat na
die Raad se mening vir die werknemers gunstiger is as die
voordele wat deur die Voorsorgfonds betaalbaar is—

(a) sodanige werkgewer en dié werknemers wat deur die
pensioenfonds gedek word daarvan vrystel om tot die Voor-
sorgfonds by te dra;

(b) daardie gedeelte van die bates van die Voorsorgfonds
wat verteenwoordig word deur die verhouding van die
totale bydraes gemaak deur lede wat na die pensioenfonds
oorgaan tot die totale bydraes tot die Voorsorgfonds gemaak
deur alle lede op die effektiewe datum van die oorplasing,
na die pensicenfonds oorplaas;

(¢} die. bedrag wat na die pensioenfonds oorgeplaas word
toewys ten bate van die lede 'in die verhouding van hul
individuele bydraes tot die Voorsorgfonds;

(d) alle bedrae wat in die vorm van opvragingsvoordele
ingevolge klousule 10 (1) oorbetaal word aan lede wat na die
pensioenfonds oorgaan, aftrek van die bedrae wat ingevolge
paragrawe (b) en (c) oorgeplaas en gekrediteer word.”.

Namens die partye op hede die 12de dag van Augustus 1980
te Kaapstad onderteken,

I. BLUMBERG, Voorsitter.
J. HEEGER, Ondervoorsitter.
J. D. F. COLINESE, Sekretaris.

No. R. 2349 14 November 1980
WET OP VAKLEERLINGE, 1944
VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR DIE HAAR-

SNYERSBEDRYF, PRETORIA. — INTREKKING
EN  VOORSKRYWING VAN LEERVOOR-

- WAARDES

Ek, Stephanus Petrus’ Botha, Minister van Manne-
kragbenutting, verklaar hierby, kragtens artikel 16 van
bogenoemde Wet, dat die bepalings van Goewerments-
kennisgewing R. 1860 van 12 September 1980, behou-
dens die volgende wysiging, op die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing in werking tree:

Vervang die woord “Wiskunde” deur die woord
“Wetenskap” waar dit in klousule 1 van die leervoor-
waardes-voorkom.

S. P. BOTHA, Minister van Mannekragbenutting.

DEPARTMENT OF RAILWAYS, HARBOURS
AND AIRWAYS '

No. R. 2345 14 November 1980

Under the powers vested in me by section 4 (3) of the
Railways and Harbours Pensions Act, 1971 (Act 35 of

1971), I, Hendrik Stephanus Johan Schoeman, Minister -

of Transport Affairs, do hereby, after consulfation with
the Railways and Harbours Board, approve of the
Pension Regulations, published in Government Notice
R. 859 of 28 May 1971. as amended, being further
amended as follows from 1 December 1979:

REGULATION 24

In paragraph (1) substitute 6,75
per cent”,
Substitute the following for paragraph (2) (i) (ii) (3):

(3) From 1 December 1973 to 30 November 1979—
at 6 per cent, plus any applicable special contributions
for certain staff as prescribed in paragraph (2).

per cent” for “6

DEPARTEMENT VAN SPOORWEE, HAWENS
- EN LUGDIENS

No. R. 2345 14 November 1980

Ingevolge' die bevoegdheid wat aan my verleen is by
artikel 4 (3) van die Spoorweg- en Hawepensioenwet,

- 1971 (Wet 35 van 1971), verleen ek, Hendrik Stephanus

Johan Schoeman, Minister van Vervoerwese, na raad-
pleging met die Spoorweg- en Haweraad, goedkeuring
daaraan dat die Pensioenregulasies, gepubliseer in
Goewermentskennisgewing R. 859 van 28 Mei 1971,
soos gewysig, soos volg verder gewysig word van 1
Desember 1979 af: :

REGULASIE 24 _ _
In paragraaf (1) vervang ‘6 persent” deur “6,75
persent”. .
Vervang paragraaf (2) (i) (ii) (3) deur die volgende:
(3) Vanaf 1 Desember 1973 tot 30 November 1979—
teen 6 persent, plus enige toepaslike spesiale bydraes vir
sekere personeel soos bepaal in paragraaf (2).
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Renumber paragraphs (4) to (12) to read (5) to (13)
and insert the following new paragraph (4):

(4) From 1 December 1979—-at 6,75 per cent, plus
any apphcable special contributions for certain staff as
prescribed in paragraph (2).

Substitute the following for paragraph (2) (i) (ii) (13):

(13 From 1 July 1979 to 30 November 1979—320
per cent on (3).

Insert the following paragraph (2) (i) (i) (14):

(14) From 1 Desember 1979—295 per cent on (3).

REGULATION 32
In paragraph (1) (a) (i) substitute “‘one year” fo
“three years”. .

REGULATION 33

Substitute the following for the introductory sentence
of paragraph (1):

(1) Subject -to the provisions of -paragraph (4) there
shall, in addition to the annuity calculated in terms of
regulation 32 (1), be paid to a member of the New
Fund who has retired or has been retired otherwise
than on any ground mentioned in regulation 31 (3). a
cash sum which shall be calculated by multiplying each
rand of one-third of the amount calculated at the rate
of—

(a) (i) one-fiftieth in the case of a member to whom
the provisions of section 16 (1) (d) or (e) of the Ser-
vice Act apply, whatever the age of retirement applic-
able to him may be; or

(i) one-fifty-fifth in the case of a member holding

"a position mentioned in section 16 (1) (c) of the

Service Act, whatever the age of retirement applicable

to him may be; or

(iii) one-sixtieth in the case of all other members;

for each year of the period of membership of the New
Fund based on the annual average of his pensionable
emoluments for the period of three years immediately
preceding retirement, or the annual average of his pen-
sionable emoluments for the whole period of member-
ship of the New Fund, whichever is the greater, by. the
applicable factor in accordance with the following
table: _ _

In ‘the sixth line of paragraph (3) substitute “para-
graph (1) for “regulation 32 (1)”.

REGULATION 49

In paragraph (1) (a) (ii) substitute “one year
“three years”.

for

No. R. 2346 14 November 1980

Under the powers vested in me by section 4 (3) of the
Railways and Harbours Pensions Act, 1971 (Act 35 of
1971), I, Hendrik Stephanus Johan Schoeman, Minister
of Transport Affairs, do hereby, after consultation with
the Railways and Harbours Board, approve of the
Pension Regulations, published in Government Notice
R. 859 of 28 May 1971, as amended, being further
amended as follows from 1 April 1980:

" REGULATION 24

Substitute the foHOng for paragraph ) (u) (14):

(14) From 1 December 1979 to 31 March 1980—295
per cent on (3).

Insert the following parag‘raph (2) () (i) (19):
(15) From 1 April 1980—300 per cent on (3).

" daaraan dat die Pensioenregulasies,

Hernommer paragrawe (4) tot (12) om te lui (5) tot
(13) en voeg die volgende nuwe paragraaf (4) in:

(4) Vanaf 1 Desember 1979—teen 6,75 persent, plus
enige toepaslike spesiale bydraes vir sekere personeel
soos bepaal in paragraaf (2).

Vervang paragraaf (2) (i) (i) (13) deur die volgende:

(13) Vanaf 1 Julie 1979 tot 30 November 1979—320
persent op (3).

Voeg die volgende paragraaf 2) (1} (u) (14) by

(14) Vanaf 1 Desember 1979—295 persent op (3).

"I REGULASIE 32

In pa1agraaf (1) (a) (iii) vervang “drie ]aar deur
“een jaar”.

REGULASIE 33

Vervang die m]e]dcnde sin van paragraaf (1) deur die
volgende:

(1) Onderworpe aan die bepalings van paragraaf (4)
word daar benewens die jaargeld bereken ingevolge
regulasie 32 (1) aan ’n lid van die Nuwe Fonds wat uit
diens getree het of afgedank is op “n ander grond as een
van dié in regulasie 31 (3) vermeld, 'n kontantbedrag
betaal wat bereken word deur elke rand van een-derde
van die bedrag wat bereken is teen die skaal van—

(a) (i) een vyftigste in die geval van ’n lid op wie

die bepalings van artikel 16 (1) (d) of (e) van die

Dienswet van toepassing is, watter uitdienstreeouder-

dom ookal op hom van toepassing mag wees; of

(ii) een vyf-en-vyftigste in die geval van ’n lid wat 'n

betrekking beklee wat genoem word in artikel 16 (1)

(¢) van die Dienswet, watter uitdienstrecouderdom

ookal op hom van toepassing mag wees;

(iii) een sestigste in die geval van alle ander lede;
vir elke jaar van die tydperk van lidmaatskap van die
Nuwe Fonds, gebascer op die jaarlikse gemiddelde van
sy pensioengewende emolumente vir die tydperk van
drie ‘jaar wat uitdienstreding onmiddellik voorafgaan,
of die jaarlikse gemiddelde van sy pensioengewende
emolumente vir die hele tydperk van lidmaatskap van
die: Nuwe Fonds, na gelang van watter die hoogste is,

-te vermenigvuldig met die toepaslike Eaktor ooreenkom-

stig die volgende tabel:

In die vyfde reél van paragraaf (3) vervang regulasne
32 (l)” deur “paragraaf (1)”.

REGULASIE 49

_ In paragraaf (1) (a) (ii) vervang “drie jaar” deur “ecen
jaar”.

No. R. 2346 14 November 1980

Ingevolge die bevoegdheid wat aan my verleen is by
artikel 4 (3) van die Spoorweg- en Hawepensioenwet,
1971 (Wet 35 van 1971), verleen ek, Hendrik Stephanus
Johan Schoeman, Minister van Vervoerwese, na raad-
pleging met die Spoorweg- en Haweraad, goedkeuring
gepubliseer in
Goewermentskennisgewing R. 859 van 28 Mej 1971,
soos gewysig, soos volg verder gewysig word van 1
April 1980 af:

REGULASIE 24

" Vervang paragraaf (2) (/) (ii) (14) deur die volrrende

(14) Vanaf 1 Desember 1979 tot 31 Maart 1980— -
295 persent op (3).

Voeg die volgende paragraaf (2) (i) (ii) (15) by:
(15) Vanaf 1 April 1980—300 persent op (3).
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R. 2327 Industrial Conciliation Act (28/1956):
Sweetmaking Industry, Cape: Amendment
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R. 2349 Apprenticeship Act (37/1944): Pretoria
Hairdressing Industry: Withdrawal and
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R. 2345 Railways and Harbours Pension Act (35,’
1971): Pension regu]auon Amendment. .
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L PROKLAMASIES ]
R. 229 Kommissiewet (8/1947): Ondersoek na die
Slagveeen Vleishedryl................... 1 7296
230 Bemarkingswet (59;]968)' Eierbeheer-
o boskema: WysIgingi, . oL e s 1 729
R. 231 Swart Administrasie “Wet (38;1927) Toe-
passing van die bepalings van die Trans-
vaalse Padverkeersordonnansie......... .. -2 729
R. 233 Bemarkingswet (59/1968): Karakoelskema :
WYSIZINE. .ot e e vee e e een s 3 ) 7296
. GOEWERMENTSKENNISGEWINGS
Binnelandse Aangeleenthede, Departement van
Goewermentskennisgewing
R. 2326° Wet op Publikasies (42/1974): Wysiging van
regulasies op publikasies................. 12 7296
Finansies, Departement van
Goewermentskennisgewings
R. 2316 Doeane- en Aksynswet (91/1964): Wysugmg .
s van Bylae ] (No, 1/1/718).............. 10 - . 7296
R. 2317 do.: Wysiging van Bylae | (No. 1/1/719)... 11 7296
R. 2318 do.: Wysiging van Bylae 3 (No.3/644)... .. 6 7296
R. 2319 do.: Wysiging' van Bylae 3 (No. 3/645)... ., 9 7296
R. 2320 * do.: Wysiging van Bylae 3 (No. 3/646)... .. 8 7296
R. 2321 do.: Wysiging van Bylac 4 (No.4/268)..... 9 7296
R. 2322 do.: Wysiging van Bylae 4 (No. 4/269).. ... 8 729
R. 2323_ do.: Wysiging van Bylae 5 (No. 5/101)..... 7 7296
Landbou en Visserye, Departement van
Goewermentskennisgewing
R. 2328 Bemarkingswet (59/1968): HcPﬁng en
spesiale heffing op SigOlI'el .............. 4 7296
Mannekragbenutting, Departement van
Goewermentskennisgewings
R. 2327 Wet op Nywerheidsversoening (28/1956):
‘Lekkergoednywerheid, Kaap: Wysiging van - :
. Voorsorgfondsooreenkoms. .. ........... 12 7296
R. 2349 Wet op Vakleerlinge (37/1944): Haarsnyers- :
bedryf, Pretoria: Intrekking van voor-
skrywing van leervoorwaardes............. 14 7296
Samewerking en Ontwikkeling, Departement van
Goewermentskennisgewings
R. 2313 Wet op Gemeenskapsrade (125/1977):
© Gemeenskapsraad, Delmas: Wysiging van
GK. R, 1121/1979..... T R e e 5 7296
R. 2314 Grondwet van die Nasionale State (21/
1971): Invoeging van Item 20A in Bylae I.. 6 7296
Spoorweé, Hawens en Lugdiens, Departement van
Goewermentskennisgewings P
R. 2345 Spoorweg- en Hawepensmenwet (35;1971)
Pensioen regulasws Wysiging. . 14 7296
R 2388 dosdo. oh s s e p s s s ses 15 7296
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